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To give someone a raspberry  
 

              ในทุกปกอนถึงวันประกาศผลรางวัลออสการ (Oscar Awards)  หนึ่งวัน จะมีการประกาศ 
ผลรางวัล The Golden Raspberry Awards หรือ the Razzies ซึ่งจะมอบรางวัลยอดแยใน
สาขาตาง ๆ เชน ภาพยนตร นักแสดง ผูกํากับ บทภาพยนตร เพลงประกอบ ฯลฯ เรียกวาเปนรางวัลท่ีตรงขามกับ
ออสการโดยสิ้นเชิง ดังนั้นจึงไมนาแปลกใจวา ขณะท่ีบรรดานักแสดงพากันต่ืนเตนท่ีจะไดไปปรากฏตัวบน 
พรมแดงในงานออสการ ในประวัติศาสตรของ the Razzies ซึ่งเริ่มมีการมอบรางวัลครั้งแรกต้ังแต  
ค.ศ. 1981 เปนตนมา มีดาราท่ีไปรับรางวัลดวยตัวเองเพียงสามคนคือ พอล เวอรโฮเวน, ทอม กรีน และ 
ฮัลลี เบอรรี ่
        สําหรับชื่อรางวัล The Golden Raspberry Awards นั้นมาจากสํานวน to blow a 
raspberry at someone หรือ to give someone a raspberry ซึ่งหมายถึงเสียงท่ีเกิดเม่ือ
เราหอปากแลบลิ้น แลวเปาลมออกมา เราใชสํานวนนี้เม่ือเราไมชอบสิ่งใดสิ่งหนึ่ง ตัวอยางเชน  

• The singing contestant was very discouraged as many of the 
people in the audience gave him a raspberry after his 
performance. 

    ผูเขาประกวดรองเพลงรูสึกถอดใจเพราะผูชมจํานวนมากแสดงอาการไมปลื้มหลังจากท่ีเขาแสดงจบ 
• After being scolded by the old man, little Timmy blew a 

raspberry at him and ran away. 
เม่ือถูกชายชราดุ หนูนอยทิมมีแสดงทาไมพอใจแลวว่ิงหนีไป 

        
              
 

 
 
 
 
 
 
 
 


